
SOLAR LED WALL LIGHT
TWIN SECURITY LIGHT 
CON SENSOR PIR

MÉTODO SUGERIDO DE INSTALACIÓN

Tech Help Line

UK - 0330 0249 279
Non UK - +44 (0)1952 238 100

Supplied by LUCECO

Stafford Park 1, Telford, Shropshire, 
England, TF3 3BD

Visit our website at www.luceco.com

Kontakt

UK - 0330 0249 279
Non UK - +49 40 89066 878 - 29

Geliefert von Luceco GmbH
Holstenplatz 20b, 

22765 Hamburg DEUTSCHLAND

Besuchen Sie uns auf www.luceco.de

Support Technique
UK - 0330 0249 279

Non UK - +33 (0)1 61 10 10 35
Notice fournie par 

Luceco SAS France & Belux 3 
Rue de Courtalin, Magny Le Hongre 77700 

FRANCE & BELUX
Visitez note site Web www.luceco.fr

Assistenza tecnica telefonica
UK - 0330 0249 279

Non UK - +39 0434 1696795
Fornito da BG Electrical Ltd Nexus 

Italia, Via Amman 10 33170 
Pordenone, Italy

Visitate il nostro sito www.luceco.com
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EN
If after a period of time the illumination 
from the LED lights looks dimmed, place 
the solar panel back in direct sunlight for 6 
hours and the battery will fully charge 
returning illumination back to full power

DE
Falls die Lichtleistung nach längerer 
Nutzung reduziert erscheint, platzieren Sie 
die Leuchte für 6 Stunden in direktem 
Sonnenlicht. Nach einer vollständigen 
Aufladung wird die volle Lichtleistung 
wieder erreicht

FR
Si après un certain temps, l’éclairage des 
LED est atténué, placez alors le projecteur 
de sécurité solaire face à la lumière du 
soleil pendant 6 heures ; la batterie se 
rechargera complètement pour un 
éclairage à nouveau à pleine puissance

ES
Si después de un periodo de 
funcionamiento el 
“Solar Guardian” reduce su flujo lumínico, 
colóquelo durante 6 horas al sol para 
recargar su batería y vuelva a funcionar a 
plena intensidad

IT
Se dopo un certo periodo di tempo 
l’illuminazione dalla luce a LED sembra 
diminuita, posizionare Solar Guardian 
sotto la luce diretta del sole per 6 ore, 
così la batteria si ricaricherà 
completamente e l’illuminazione tornerà 
ad essere a piena potenza

EN  - Rotate PIR so dials are at the rear after installation.
DE  - Drehen Sie die Regler des Bewegungsmelders nach dem Einstellen
          auf die Rückseite.
FR  - Tournez le détecteur de mouvements afin que les boutons soient faces cachées 
          après l’installation du produit. 
ES  - Gire el PIR para que los diales de configuración estén en la parte posterior 
          después de su instalación.
IT   - Ruotare il sensore in modo che i quadranti siano sul retro dopo l’installazione.

EN  - The fitting is supplied with Li-ion 3.7V~ 2200 mAh battery. 
          For improved operating life, please install an extra battery.
DE - Die Leuchte wird mit 1x Li-ion 3.7V~ 2200 mAh Batterie geliefert. Um die Funktionsdauer zu  
          verbessern, kann eine zusätzliche Batterie ergänzt werden.
FR  - Le produit est fourni avec une pile 3.7V~ 2200 mAh.
          Pour augmenter la durée de vie, installez une pile supplémentaire.
ES  - El accesorio se suministra con 1 batería Li-ion 3.7V~ 2200 mAh.
          Para una mejor vida útil, instale una batería adicional
IT   - Il raccordo è fornito con una batteria Li-ion 3.7V~ 2200 mAh.
         Per una migliore durata operativa, installare una batteria aggiuntiva.
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GARANTÍA – Los productos están protegidos por una garantía de 2 años (desde la fecha de compra) contra defectos de material y fabricación (a menos que se igual o equivalente sin coste alguno, siempre que usted: (1) nos 
reenvíe el producto con el coste de transporte pagado por adelantado, (2) nos facilite una prueba de la fecha de adquisición e (3) indique nuestro número de autorización de retorno. Los productos reparados o reemplazados le 
serán devueltos con los gastos de transporte pagados por adelantado. Los productos de reemplazo pueden estar renovados o contener materiales renovados. Si nosotros  consideramos que no podemos reparar ni reemplazar 
un producto defectuoso, le reembolsaremos el precio de compra del producto. Esta garantía no será aplicable si, a nuestro juicio, el defecto del producto se debe a daños producidos durante su transporte, manejo o 
almacenamiento, así como a accidentes o a un  mal uso del mismo, o si no se ha usado de acuerdo con las instrucciones del producto, si se ha modificado de alguna manera, si se le ha quitado o pintado algún  número de serie. 
Cualquier reparación o intento de reparación anulan esta garantía. Según las condiciones de esta garantía, nuestra responsabilidad máxima se  limita al precio de compra del producto protegido por la garantía. ESTAS 
CONDICIONES PUEDEN SUFRIR CAMBIOS SIN PREVIO AVISO. 

Servicio de asistencia telefónica en México
servicioaclientes@luceco.mx

T.+52 (81) 4737 0765
Importado por: Luceco México S. de R.L. 

de C.V. LME 150326 1W2, Av. Lázaro 
Cárdenas Int. #201, Piso 2, Ext. #318, Col. 

Real de San Agustín, San Pedro Garza 
García, N.L. México CP 66278 (Torre MX)

Visite nuestra web en www.luceco.com/mx

Luceco es una marca comercial registrada de Luceco Plc.

20,000
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Consumo: 0.03 kWh 
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